
Ночью Майк уговаривал двоих малышей заснуть сказкой на ночь. Когда они заснули, он
выключил свет и на цыпочках вышел из комнаты.

— Ты собираешься выйти? — Спросила Майка Ирина, одетая в ночную рубашку.

— Мм. Я хочу опробовать винтовку, — Майк кивнул и достал штурмовую винтовку, которую
дала ему Си.

— Она дала это тебе? — Ирина нахмурилась, глядя на штурмовую винтовку в руках Майка. Она
поняла, что все не так просто, и вопросительно посмотрела на Майка, спросив: «Как ты ее
убедил?»

— Я должен прояснить ситуацию, между нами ничего не было! — Майк поднял руку и сказал:
«Я использовал бесплатный пожизненный ваучер на красную тушеную свинину в обмен на нее
с добавлением еще одного блюда».

— Ты собираешься всю оставшуюся жизнь готовить ей красную тушеную свинину? Ты даже
мне этого не обещал, — Ирина надулась.

«…» Майк.

Эта сделка была самой гордой сделкой Майка до сих пор.

Он использовал красную тушеную свинину в обмен на смертоносную штурмовую винтовку
дальнего действия.

Если бы это был кто-то другой, никакая красная тушеная свинина не смогла бы скрепить
сделку.

Конечно, это не то, что женщинам нравится слышать.

— Рано или поздно кому-то надоест красная тушеная свинина, но я приготовлю тебе все, что
ты захочешь съесть, до конца наших дней, — Майк убрал автомат и сделал шаг вперед,
пристально глядя Ирине в глаза.

— Ах… Это слишком глупо. Давай, проваливай, — Ирина с пренебрежением оттолкнула его и
повернулась, чтобы войти в комнату, но она все еще не могла скрыть улыбку на своем лице.

— Тогда я пойду, ложись пораньше, — Майк надел маску и вышел через окно.

Он переоделся в другой наряд и поэтому не вышел в образе Алекса. Вместо этого он носил



простую черную боевую форму, похожую на одежду Си. Она была сделана системой и могла
согреть его.

Майк гулял по улицам города Хаоса с автоматом.

Была глубокая ночь, поэтому на улицах почти никого не было. Иногда несколько пьяных брели
домой.

За последние несколько месяцев Лига Джентльменов увеличилась в размерах и стала
крупнейшей организацией наемников в городе Хаоса.

Это произошло из-за страсти джентльменов, и за короткий промежуток времени в несколько
месяцев безопасность в городе Хаоса значительно улучшилась. Сейчас уровень преступности
был очень низким.

Это сделало город Хаоса городом, которого избегали преступные синдикаты.

В конце концов, количество джентльменов, ожидающих охоты на преступников, намного
превосходило их добычу.

Майк свернул за угол и увидел, как группа джентльменов избивает у дороги пьяного демона,
пытавшегося насильно флиртовать с дамой средних лет. Кроме этого, он не встречал других
плохих парней.

— Это сила джентльменов? Совсем неплохо, — Майк, прислонившись к большому дереву
неподалеку, наблюдал, как несколько джентльменов болтают, сидя у костра в переулке.

Именно они охраняли покой в ​​этой местности, удерживая мошенников от совершения
преступлений.

Джентльмены обсуждали последние события в бане в южной части города, у кого из суккубов
лучшие навыки, какие привередливые и как не выглядеть так, будто они здесь впервые.

Майк некоторое время слушал и сопротивлялся его желанию присоединиться к обсуждению.
Он повернулся, чтобы уйти, и вышел из города.

Покинув город, Майк вызвал А Цзы, и они отправились к горному хребту волшебных зверей.

Он слышал от клиентов за последние пару дней, что какие-то свирепые волшебные звери на
горном хребте убивали всех наемников, которые поднимались в гору за травами. Среди них
были наемники 7-го и 8-го рангов.



Поскольку Майк не мог найти подходящих целей в городе Хаоса, он нацелился на волшебных
зверей в горном хребте.

Майк не испытывал сострадания к этим свирепым волшебным зверям. Он будет относиться к
этому, как к избавлению от опасности для наемников.

Ночью с горного хребта доносились вой и рычание волшебных зверей, как будто кровожадные
звери проснулись.

Горный массив волшебного зверя прямо сейчас считался смертельным для наемников.

Волшебные звери покинули свои гнезда в поисках пищи в горной цепи.

За исключением опытных и могущественных наемников, большинство наемников предпочли
бы покинуть горный массив волшебных зверей до захода солнца.

Если им не повезет, они заблудятся в горном хребте и не уйдут до наступления темноты. Когда
это произойдет, они превратятся из охотников в добычу.

Отряду наемников Роз сегодня немного не повезло. Они взяли на себя миссию по сбору трав, и
им нужно было найти необходимые травы только на периферии горного хребта. Однако им
довелось встретить быка со стальной спиной 4-го ранга.

Все отдали все, что у них было, и все были ранены, прежде чем им удалось сбежать от
волшебного зверя 4-го уровня. Однако они также бессознательно ворвались в глубины горного
хребта.

Вдобавок ко всему, они заблудились, так как спешили спастись бегством, и после нескольких
часов ходьбы они все еще застряли в горном хребте.

— Командир группы, Колючий Кустарник впереди. У него ядовитые шипы. Мы не можем
перейти, — сказал Обезьяна Сивир, спрыгивая с дерева. Он немного прихрамывал, и его штаны
были в пятнах крови.

— Я тоже посмотрел с этой стороны. Следов деятельности наемников давно не было. Вероятно,
мы вошли в опасную зону, — Сэм вернулся с серьезным выражением лица.

Услышав это, все члены отряда наемников Роз выглядели не слишком хорошо.

Опасная зона в горном массиве волшебных зверей означала, что они потеряют свою жизнь.



Они уже представляли, чем все закончится, если они останутся в опасной зоне на ночь.

Отряд наемников Роз был просто небольшой группой наемников. Лидер их команды, Сивир,
была только на 3-м уровне. После побега от быка со стальной спиной Сивир также была ранена
и сломала три ребра. Ее боевые возможности значительно снизились.

Ни один из восьми членов группы наемников не был уверен, что переживет ночь в опасной
зоне, даже если все они были в порядке.

Теперь любой магический зверь 4-го уровня может просто убить их всех.

В глубине горного хребта волшебных зверей повсюду можно было увидеть волшебных зверей 5-
го уровня.

— Создаем поисковый строй. Мы отступим обратно в ту пещеру, в которой только что были.
Охраняйте вход в пещеру. Мы покинем это место, когда рассветет, — Сивир похлопала себя по
груди, как можно спокойнее инструктируя их.

Как руководитель группы, она должна была сохранять спокойствие и принимать правильные
решения.

Бегать вокруг горного хребта в темноте было сродни ухаживанию за смертью.

Все участники отреагировали положительно и приготовились к переезду.

В этот момент из густой растительности впереди донесся тигриный рык. Звуковые волны
пронеслись сквозь деревья, словно порыв сильного ветра, сотрясая наемников и оглушая их.

Обезьяна и Сэм, которые были не такими сильными, как другие, упали прямо на землю,
истекая кровью.

Толстые деревья были повалены и вырваны с корнем. Перед отрядом наемников Роз появился
большой белый тигр пятиметрового роста и более десяти метров в длину. Его золотые глаза
были подобны двум ярким лампам, когда он смотрел на них сверху вниз.

— Золотоглазый белый тигр 7-го уровня! — Воскликнул Дэннис, когда его лицо побледнело.
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